NOTARIAL CERTIFICATE
VERIFYING DOCUMENTS
TO ALL TO WHOM THESE PRESENTS SHALL COME
AND TO WHOM IT MAY CONCERN.

15™ April 2025

I, FRANK HANNON, NOTARY PUBLIC duly constituted and appointed and NOtary Pub©
commissioned for life in the County of Cork, Ireland and practising at 70 Shandon Sthettg Omnibus -
Cork, Ireland, do hereby certify as follows:

1. That the document hereto annexed and being a Cooperation Agreement made between
Denise Eccles, Obec Hviezdoslavov and Nové slnecné zahrady s.r.o. was executed on
the 15™ April 2025 before me and identified to me by Denise Eccles of 22 The Avenue,
Castlejane Woods, Glanmire, Co. Cork, Ireland as being a true and accurate Cooperation
Agreement being a document in the Slovak language with attached to same translation
into the English language as attached hereto, and where signed by the said Denise Eccles
I certify she has appeared before me to so execute and certify and has been identified to
me by producing to me the original of the attached certified copy Irish Passport number
PL9628029.

2. Tcertify that the said Denise Eccles has shown to me the original of her said passport and
that I am satisfied'she is one and the same person as the Denise Eccles of 22 The
Avenue, Castlejane Woods, Glanmire, Co. Cork, Ireland referred to in the said
documents herein.

3. That for the purposes of identification and authentication, I have signed my name and
affixed my official seal to the said attached documents.

IN GOOD FAITH AND TESTIMONY WHEREOF I, the said Frank Hannon, Notary
Public, have hereunto this 15™ April 2025 signed my name and affixed my official seal and
bound this document at 70 Shandon Street, in the City of Cork, Ireland.

_EX
Frank Haiulﬁii
Notary Publi\— Commissioned for Life in Ireland

Frank Hannon

Notary Public
Commissioned for Life
70, Shandon Strest,

North Gate Bridge, Cork,
Ireland

1: 00353 021 4220100
00353 021 4220139

e: frank@hannonsolicitors.ie




Zmluva o spoluprici/ Cooperation Agreement

podla § 269 ods. 2 zakona C. 513/1991 7b. v
zneni neskorsich predpisov Obchodny zikonnik

pursuant to Section 269(2) of Act No. 513/1991
Coll., as amended Commercial Code

Medzi / between

Nézov: Obec Hviezdoslavov Village: Obec Hviezdoslavov

Sidlo: Hlavna wul. 8/10, Registered officeat: Hlavna ul. 8/10,
93041 Hviezdoslavov 93041 Hviezdoslavov

ICO: 00305456 Org. No.: 00305456

DIC: 2021151781 Tax No.: 2021151781

IC DPH: VAT No.: Not valid

Zastapeny: Ing. Frantisek Action on behalf of Ing. Frantidek
Kavecky, starosta the Village: Kavecky, deputy

mayot
Dalej len , 0bec” Hereinafter referred to
as , the Village”
a And

Obchodné meno: Nové slne¢né Business name: Nové slneéné
zahrady s. r. 0. zahrady s. 1. 0.

Sidlo: DruZstevna 560/ 48 Registered office at: Druzstevna 560/ 48
Hamuliakovo 900 43 Hamuliakovo 900 43
Slovenska republika Slovakia

ICO: 56 257 333 Org. No.: 56 257 333

DIC: 2122252726 Tax No.: 2122252726

Statutarny organ: Mgr. Peter Hacaj Statutory body: Mgr. Peter Hacaj
Druzstevna 560/48 DruZstevna 560/48
Hamuliakovo 900 43 Hamuliakovo 900 43
Slovenska republika Slovakia

Konanie menom V mene spolotnosti Action on behalf of Each managing

spolo¢nosti: kona a podpisuje the Company: director acts and
kazdy konatel signs on behalf of the
samostatne. company

independently.
Obchodna  spolotnost je zapisanda v The Company 1is incorporated in the
Obchodnom  registri Mestského sadu: Companies Register as administered by

Bratislava IIT; oddiel: Sro; vlozka &. 178387/B
Dalej len ,,obchodni spolocnost”

A
Meno a priezvisko: ~ Denise Eccles
Trvale bytom: el

Rodng &islo: nepridelené

Municipality Court in: Bratislava III; Section:
Sro; Entry No.: 178387/B
Hereinafter referred to as ,, the trading compgny”

And

Forename and Denise Eccles
surname:

Address:

Birth No.: not assigned




Datum narodenia:
IC DPH: SK3120498106
Iny identifikator: Cislo pasu:

St. prislugnost:
Bankové spojenie:
Dalej len , vlastnik”

. Zmluvné strany vyhlasujd, %e Gdaje uvedené
viejto zmluve s aktudlne, pravdivé, a
zavizujt sa bez meskania oznamit ostatnym
zmluvnym strandm kaZda skutoénost, ktora
by mohla mat’ vplyv na plnenie zdvézkov
vyplyvajucich z tejto zmluvy Zmluvné strany
st si vedomé, e v pripade nepravdivého
vyhlasenia alebo porugenia povinnosti podla
predchadzajicej vety budd znasat nasledky,
ktoré moézu ostatnym zmluvnym stranam
vzniknit, vratane prava na nshradu $kody.

Zmluvné  strany  uzatvaraja = podfa
prisluingch ustanoveni zékona ¢&. 40/1964
Zb. Obgianskeho  zékonnika v zneni

neskorsich predpisov tito zmluvu (d'alej len
,Zmluva”) v nasledovnom zneni:

Clanok I

¢} Zmluvné strany Vv snahe
daldieho pozitivneho rozvoja a tuspednej
inZinierskej ¢innosti stavisiacej s realizdciou
obc&ianskej vybavenosti zény a realizaciou
Projektu Nové Slne¢né zahrady, uzatvéraji
tato zmluvu o spolupréci, nadvézujac na

doterajsiu vzajomnt spolupracu
a predchadzajace zmluvné vztahy.
(3] Zmluvné strany uzavreli dila

23.07.2024 zmluvu o spolupraci (dalej len
,zmluva o spoluprici 2024”), podla ktorej sa
vzéjomne zaviazali na spolupracu pri
riefeni dalSiecho rozvoja tizemia ako
jedného vzajomne konceptne prepojeného
a nerozdeliteIného celku podia projektovej
stadie ,Projektova Stadia - névrh pre

zmeny adoplnky Uzemného planu”
snazvom ,Nové Slnetné  zéhrady
Hviezdoslavov”.

(3) v sulade s zmluvou

o spolupraci 2024, previedol na zdklade
kapnej zmluvy vlasintk na  Obec
nehnutel'nosti - pozemky v celkovej vymere

Date of birth:

VAT No.: SK3120498106

Other identifier: Passport  number:
Nationality: .

Bank account (IBAN):

Dalej len ,,owner”

The Parties declare that the information given
in this contract is up-to-date, true and correct
and undertake to notify the other Parties
without delay of any fact which may affect
the performance of the obligations under this
contract. The Parties are aware that in the
event of a false declaration or breach of the
obligation under the preceding sentence, they
shall bear the consequences that may arise for
the other Parties, including the right to
damages. Pursuant to the relevant provisions
of Act No. 40/1964 Coll. of the Civil Code as
amended, the Parties conclude this contract
(hereinafter referred to as the "Contract’) in
the following wording:

Article I

@ In order to further the positive
development and successful engineering
activities related to the implementation of
the amenities zone and the implementation
of the New Sun Gardens Project, the Parties
enter into this Cooperation Agreement,
building on the existing mutual cooperation
and previous contractual relations.

() On 23.07.2024, the Parties
concluded a contract of cooperation
(hereinafter referred to as the "contract of
cooperation 2024"), according to which they
mutually undertook to cooperate in solving
the further development of the territory as
one conceptually interconnected and
indivisible whole according to the project
study "Project study - proposal for
amendments to the Zoning Plan" called
"New Sun Gardens Hviezdoslavov".

3) In accordance with the
contract of cooperation 2024, the owner
transferred to the Municipality real estate -
land in the total area of 7 100 m2, for the



7100 m?, za kapnu cenu 1 €, ktoré st
aktuélne zapisané na LV 1283, katastralne
tzemie:Hviezdoslavov,obec:HVIEZDOSLA
VOV, okres: Dunajsk4 Streda, Okresny arad
Dunajskd Streda, Katastrdlny odbor ako
pozemok

a) evidovany mna katastralnej
mape ako parcela registra ,C”, parcelné
&islo 380/541, druh pozemku - zdhrada,
o vymere 6 734 m2?,

b) evidovany na Kkatastrlnej
mape ako parcela registra ,C", parcelné
dislo 387/926, druh pozemku - ostatna
plocha, o vymere 366 m?2.

4) Zmluvné strany potvrdzujd,
¥e bola vypracovana ,Projektovd stidia-
ndvrh pre zmeny a doplnky Uzemného plinu?
s ndzvom »Nové Slnecné zdhrady
Hoiezdoslavov”, ktora bola predlozend obci
23.07.2024 na schvalenie spolu so Ziadostou
o vydanie zavizného stanoviska obce kjej
obsahu. Obec uvedenti projektova $tidiu
schvilila svojim uznesenim & 81/2024, zo
diia 25.07.2024.

) Obec méd zéujem na
pozemkoch uvedenych vodseku 3,
vybudovat tzv. obéiansku vybavenost
zény a komunitné vyuZitie verejnostou -
¢ize materskia $kolku, detské ihrisko,
pripadne ind obé&iansku vybavenost (dalej
len , obcianska vybavenost zény”).

(6) Vlastnik mé zéujem pripravit na
nehnutelnostiach, vjeho  vylutnom
vlastnictve,  inZiniersku  Cinnost na
developersky  projekt ,Nové  slnecné
zdhrady Hviezdoslavov” (dalej len , projekt”)
a nasledne po splneni vietkych
legislativnych podmienok, aj zabezpetit
realizaciu tohto projektu.

) V stlade s pripravovanym
rieSenim tzv.: ob¢ianskej vybavenosti z6ny,
Obec poziadala vlastnika o prepracovanie
projektovej $tudie uvedenej v odseku 4 tak,
aby bolo moZné realizovat’ budici prechod
a prejazd na pozemky Obce uvedené v cl 1
ods. 3, cez pozemky vlastnika.

8) Vlastnik vypracoval novi
projektovia Stdiu s nazvom: Projektova
$tadia ¢ 3 - navrh pre zmeny a doplnky
Uzemného planu - NOVE

purchase price of 1 €, which are currently
registered on LV 1283, cadastral territory:
Hyviezdoslavov, municipality:
HVIEZDOSLAVOV, district: Dunajska
Streda, District Office Dunajska Streda,
Cadastral Department as land

a) registered on the cadastral map as a
parcel of register "C", parcel number
380,541, type of land - garden, area of 6 734
m2,

b) registered on the cadastral map as a
parcel of register "C", parcel number
387/926, type of land - other area, area 366
m2.

4) The Parties confirm that a
"Project study-proposal for amendments to
the Zoning Plan" entitled "New Sun Gardens
Hviezdoslavov" has been prepared and
submitted to the municipality on 23.07.2024
for approval together with a request for a
binding opinion of the municipality on its
content, The municipality approved the said
project study by its Resolution No. 81 /2024,
dated 25.07.2024.

(5) The municipality is interested
in the land referred to in paragraph 3, to
build the so-called amenities zone and
community use by the public - that is,
kindergarten, playground, or other
amenities (hereinafter referred to as
"amenities zone").

(6) The owner is interested in preparing
the real estate, in his exclusive ownership,
engineering activities for the development
project "New Sun Gardens Hviezdoslavov"
(hereinafter referred to as the "project") and
subsequently, after meeting all legislative
conditions, to ensure the implementation of
this project.

¥ In accordance with the
forthcoming design of the so-called: amenity
zone, the Municipality has requested the
Owner to revise the design study referred to
in paragraph 4 so as to allow for the future
passage and crossing of the Municipality's
land referred to in Article I, paragraph 3,
through the Owner's land.

8) The Owner has prepared a
new design study entitled: Project Study No.
3 - Proposal for Amendments to the Zoning
Plan - NOVE SLNECNEZAHRADY




SLNECNEZAHRADY HVIEZDOSLAVOV
(dalej len ,projektovd Stidia ¢.3 ), v ktorej
poziadavku Obce uvedené vodseku 7
zohladnil. Projektové tidia €. 3 je prilohou
tejto zmluvy.

Clanok II

(1) V pripade, Ze bude
projektova stadia ¢. 3, ktord tvori prilohu
tejto zmluvy, v celosti zaradend a schvélen4
do tzemného planu Obce, vlastnik sa
zavizuje Ze

a) udeli Obci pisomny sthlas
na budice vyuZivanie pozemku/pozemkov,
ktory je v vylutnom vlastnictve vlastnika,
na prejazd a prechod cez pozemky vlastnika
na pozemky vo vlastnictve Obce a to
v rozsahu a v stlade s projektovou Stadiou
&. 3, ktora tvori prilohu tejto zmluvy.

b) bezodplatne zriadi, ako
povinny z vecného bremena, v prospech
vlastnika pozemkov, ktoré st uvedené v ¢l
I ods. 3 ako oprivneného zvecného
bremena, na dobu neuréiti, bezodplatné
pravo vecného bremena IN REM,
spodivajiice v priave prechodu a prejazdu
cez pozemky vlastnika, ktory je vjeho
vylu¢nom vlastnictve, a to v nevyhnutnom
rozsahu a v stdlade s projektovou $tidiou ¢.
3, ktor4 tvori prilohu tejto zmluvy.

c) vramci inZinierskej ¢innosti,
ktora bude podkladom na tizemné konanie a
stavebné konanie, zahrnie do projektu
a zabezpedi projektovii dokumentédciu na

pristupovi komunikiciu
k nehnutelnostiam uvedenym v ¢L. I ods. 3,
vratane, pouli¢ného
osvetlenia, obojstrannych chodnikov,
a inZinierskych sieti apre Obec

potrebnych pripojok na inZinierske siete,
ktoré sa potrebné na budicu realizaciu
ob&ianskej vybavenosti zény tak, aby sa
pripojky nachéddzali na hranici pozemkov
uvedenych v &L I ods. 3, podla projektovej
stadie €. 3

(2 Vlastnik zaroveri vyhlasuje,
¥e v pripade, ak v ramci Gzemného konania

HVIEZDOSLAVOV (hereinafter referred to
as "Project Study No. 3 ), in which the
Municipality's request referred to in
paragraph 7 has been taken into account.
Project Study No 3 is attached to this
Agreement.

Article I1
1) In the event that Project Study
No. 3, which is attached hereto, is

incorporated and approved in its entirety
into the Village's Master Plan, Owner agrees
that

a)grant the Municipality a written
consent for the future use of the land/lands,
which is in the exclusive ownership of the
Owner, for the passage and passage through
the Owner's land to the land owned by the
Municipality, to the extent and in accordance
with the project study No. 3, which is
attached to this contract.

b)establish, free of charge, as the
obligor of the easement, in favour of the
owner of the land referred to in Article I,
paragraph 3 as the beneficiary of the
easement, for an indefinite period, the free of
charge right of easement IN REM, consisting
in the right of passage and passage over the
land of the owner, which is in his exclusive
ownership, to the necessary extent and in
accordance with the project study No. 3,
which is an annex to this contract.

¢) as part of the engineering activities,
which will be the basis for the zoning
proceedings and construction proceedings,
shall include in the project and provide
design documentation for the access road to
the properties referred to in Article I,
paragraph 3, including street lighting, two-
sided sidewalks, and utilities and utility
connections necessary for the Municipality,
which are necessary for the future
implementation of the amenities of the zone,
so that the connections are located on the
boundary of the land referred to in Article I,
paragraph 3, according to the design study
No. 3.

(2) The Owner also declares that if,

within the framework of the =zoning



anasledne stavebného konania, ziska
potrebné povolenia na vystavbu podfa
Projektovej $tadie & 3, ma zdujem realizovat
projekt a zabezpeti vystavbu pristupovej
komunikicie k nehnutelnostiam
uvedenym v ¢l I ods. 3, vratane, pouliéného
osvetlenia, obojstrannych chodnikov a pre
Obec potrebnych pripojok IS na budiicu
realiziciu ob¢ianskej vybavenosti zony tak,
aby sa pripojky nachddzali na hranici
pozemkov uvedenych v él. T ods. 3, podla
projektovej stidie &. 3.

()] Zmluvné strany vyhlasujaq,
Ze pristupova komunikacia
k nehnutel'nostiam uvedenym v ¢l I ods. 3,
vratane verejnej komunikacie, ktord je
safastou Projektovej stadie ¢ 3,
pouliéného osvetlenia, obojstrannych
chodnikov, bude odovzdana do vlastnictva
a sprivy Obce, potom, ¢o bude riadne
avsilade spravaymi predpismi tato
verejnd infrastrukira skolaudovana.
Forma odovzdania a prevzatia bude zvolena
vsalade splatnou legislativou napr. vo
forme Kapnej zmluvy za zmluvntd cenu vo
vyske 1 euro (slovom ,jedno euro”) alebo
ekvivalentne. Dovodom odovzdéavania
verejnej infradtruktiry bude umoZnenie
prechodu a prejazdu vergjnosti do
obtianskej vybavenosti zény. Na naplnenie
tohto t¢elu bude zo strany obce prijatd
vynimka z ustanovenf VZN 3/2019.

(4)  Vlastnik vyhlasuje a obec
berie na vedomie, Ze parkovacie plochy, na
pozemkoch vlastnika, nie sii urfené na
parkovanie verejnosti, ale si1 ur¢ené vylucne
pre buducich vlasinikov nehnutelnosti
v Projekte a budti v sGkromnom vlastnictve
fyzickych alebo pravnickych os6b.

Clanok ITT

1) Zmluvné strany berit na
vedomie, Ze pre potreby d'aldich projekénych
préac pre tizemné konanie a stavebné konanie,
je potrebné zo strany Obce schvalit v stlade
spravnym poriadkom, zavdzné regulativy
pre tzemie, ktorého sa projektova stadia ¢. 3

procedure  and  subsequently  the
construction procedure, he obtains the
necessaty permits for construction according
to Project Study No. 3, he is interested in
implementing the project and ensuring the
construction of the access road to the
properties referred to in Art. I, paragraph 3,
including street lighting, double-sided
sidewalks and the necessary IS connections
for the Municipality for the future
implementation of the amenities of the zone,
so that the connections are located on the
boundary of the properties referred to in
Article 1, paragraph 3, according to the
Design Study No. 3.

(3) The Parties declare that the access
road to the properties referred to in Article ],
paragraph 3, including the public road,
which is part of the Project Study No. 3,
street lighting, two-sided sidewalks, will be
handed over to the ownership and
management of the Municipality, after this
public infrastructure is properly and in
accordance with the law approved.

The form of handover and acceptance
will be chosen in accordance with the
legislation in force, e.g. in the form of a
Purchase Contract for a contractual price of
EUR 1 (in words 'one euro') or equivalent.
The reason for the handover of the public
infrastructure will be to enable the passage
and passage of the public to the amenities of
the zone. In order to fulfil this purpose, an
exemption from the provisions of Decree
3/2019 will be accepted by the municipality.

(4) The Owner represents and the
Village acknowledges that the parking areas,
on the Owner's property, are not intended
for public parking, but are intended solely
for the use of future owners of property in
the Project and will be privately owned by
individuals or entities.

Article IIT

(1) The Parties acknowledge that
for the purpose of further design work for the
zoning and construction procedure, it is
necessary for the Municipality to approve, in
accordance with the legal regulations, the
binding regulations for the area covered by

/



tyka, tak aby bolo moné vydat tzemné
rozhodnutia a stavebné povolenia na Projekt
v salade s projektovou stadiou &. 3.

2 Prva Cast projektove] stadie ¢.
3 riesi struktaru zastavby 5 Rodinnych
dvojdomov - zlozenych z Domu A a z Domu
B - kazdy samostatne s tromi bytovymi
jednotkami, identickymi s0 zastavbou Vv
prvej ulici projektu Slnetné zéhrady,
Hviezdoslavov, jeden samostatny dvojdom s
dvomi bytovymi jednotkami a jeden radovy
najomny bytovy dom pre seniorov s 12BJ
a to vratane prislusného napojenia na verejné
rozvodné siete a komunikiciu VO
vymedzenom riefenom  tzemf. K
planovanym domom sa  mnavrhnuté
parkovacie miesta v potrebnom mnoZstve,
riefené ako spevnené plochy zo zamkovej
dlazby resp. Z0O zatraviiovangch tvarnic.

3) Druhé ast projektovej stidie
& 3 riesi Gzemie s rozlohou 7 100 m?, ktoré je
vo vlastnictve Obce. Obec ma zaujem na
pozemku V jéj vlastnictve postavit matersk
gkolku s prislusenstvom, parkoviskom a s0
zelefiou a dalej objekty sluZiace gportovym a
verejnym Géelom ako portoviska, ihriska.

Clanok IV

(1) Zmluvné strany sihlasia s
podmienkami urdenymi v tejto zmluve a
zavizuja sa zmluvu respektovat  a
dodrziavat.

(2) Zmluva je vyhotovena v dvoch
vyhotoveniach, z ktorych predavajuci  a
kupujaci obdrzi kazdy jedno vyhotovenie.

(3) Ak sa preukdZe, Ze niektoré Zz
astanoveni tejto Zmluvy (alebo jeho cast) je
neplatmé alebo neadinné, takato neplatnost
alebo nedtinnost nema  za nasledok
neplatnost  alebo netdinnost  d'algich
astanoveni Zmluvy (alebo zostavajucej Casti
dotknutého ustanovenia) alebo samotnej
Zmluvy. V takomto pripade sa obe Zmluvné
strany zavizujd bez zbytotného odkladu
nahradif takéto ustanovenie (jeho <cast)
novym tak, aby bol zachovany ti¢el sledovany

Project Study No. 3, 50 that zoning decisions
and building permits for the Project can be
issued in accordance with Project Study No.
3

(2) The first part of the project
study No. 3 solves the structure of the
development of 5 family semi-detached
houses - consisting of House A and House B
- each separately with three housing units,
identical to the development in the first street
of the project Sunmy Gardens,
Hviezdoslavov, one separate semi-detached
house with two housing units and one
terraced rental apartment house for seniors
with 12B], including the appropriate
connection to the public grid and
communication in the defined design area.
The planned houses are proposed parking
spaces in the necessary quantity, designed as
paved areas of interlocking paving or
grassed blocks.

(3) The second part of the project
study No. 3 deals with an area of 7 100 m2,,
which is owned by the Municipality. The
municipality is interested in building a

‘kindergarten on the Jand owned by the

municipality, with a kindergarten with
accessories, parking and greenery, as well as
objects serving sports and public purposes
such as sports fields, playgrounds.

Article IV

(1) The parties agree to the terms and
conditions set out in this coniract and
undertake to respect and abide by the
contract. -

(2) The Contract ghall be drawn up in
duplicate, of which the Seller and the Buyer
ghall each receive one COpy-

(3) If any provision of this Contract (or
part thereof) is found to be invalid or
ineffective, such invalidity or ineffectiveness

_shall not invalidate or render ineffective the
other provisions of the Contract (or the

remainder of the affected provision) or the
Contract ‘itself. In such case, both Parties
undertake to replace such provision (part
thereof) without undue delay with a new one
so as to preserve the purpose pursued by the

-



uzavretim  Zmluvy a dotknutym
ustanovenim.

(4) Zmluvu moZno zmenit iba dohodou
Zmluvnych stran vo forme pisomnych
dodatkov podpisanych oboma Zmluvnymi
stranami.

(5) Tato zmluva je vyhotovena v dvoch
jazykovych muticiich. V pripade rozporu
mé4 prednost slovenska jazykova verzia.

(6) Zmluva nadobida platnost diiom jej
podpisania vietkymi zmluvnymi stranami a
G&innost ditom nasledujacim po dni jej
zverejnenia v Centralnom  registri zmlav
Uradu vlady SR, v stlade s ustanovenim

§ 47a ods. 1. Obéianskeho zakonnika.

@) Podla ¢&. 13 nariadenia
Eurépskeho parlamentu aRady (EU)
2016/679 o ochrane fyzickych osdb pri
spractivani osobnych ddajov a o volnom
pohybe takychto idajov a vsilade s § 19
zékona ¢&. 18/2018 Z. z. o ochrane osobnych
fidajov aozmene adoplneni niektorych
zakonov vzneni neskordich predpisov,
zmluvné strany podpisom tejto zmluvy
stihlasia so spracovanim osobnych tdajov v
rozsahu nevyhnutnom  pre uzatvorenie
zmluvy a s tym savisiacich registratarnych a
evidenénych tkonov.

8) Zmluvné strany vyhlasuji, Ze
v stlade s ustanoveniami zakona €. 211/2000
7. z. oslobodnom pristupe kinforméciam
aozmene adoplneni niektorych zakonov
(zdkon o slobode informacif) v zneni
neskorgich predpisov stihlasia so zverejnenim
zmluvy v  Centrdlnom registri zmlav
vedenom Uradom vlady SR, s vynimkou
zverejnenia osobnych udajov fyzickych osob
v zmysle zdkona ¢. 18/2018 Z. z. o ochrane
osobnych tdajov aozmene a doplneni
niektorych ~zdkonov v zneni neskor&ich
predpisov. ;

(9) Zmluvné strany zhodne vyhlasuja, Ze
ich zmluvna volnost nie je obmedzend, tento
pravny tkon urobili v predpisanej forme,
pricom si tdto zmluvu pred jej -podpisom
pretitali, uzavreli ju  po vzajomnom
prerokovani, podlia ich prava a slobodnej

conclusion of the Contract and the provision
in question.

(4) The Contract may be amended only
by agreement of the Parties in the form of
written amendments signed by both Parties.

(5) This Agreement is drawn up in two
languages. In case of conflict, the Slovak
version shall prevail.

(6) This deed will become valid on the
day of its execution by the both Contracting
Parties and will enter into force on the day
following the day of its publication in the
Central Register of Contracts of the
Government Office of the Slovak Republic in
conformity with the relevant provision of
Section 47a (1) of the Civic Code.

In conformity with Article 13
of Regulation (EU) 2016/679 of the European
Parliament and of the Council on the
protection of natural persons with regard to
the processing of personal data and on the
free movement of such data and in
conformity with Section19 of Act
No. 18/2018 Coll. on personal data protection
and to amend certain other laws as last
amended, Contracting Parties — by virtue of
their having signed this Agreement — do
hereby agree with personal data processing to
the extent as required to make this Agreement
and the therewith related steps to register it.

8) Contracting Parties do hereby
declare that in conformity with Act No.
211/2000 Coll. on fee access to information
and to amend certain other laws (Freedom of
Information Act) as last amended they do
agree with publication of this Agreement in
the Central Register of Contracts as
administered by Government Office of the
Slovak Republic save personal data of natural
persons as provided in Act No. 18/2018 Coll.
on personal data protection and to amend
certain other laws as last amended.

(9) The parties to the contract declare that
their contractual freedom is not limited, that
they have made this legal act in the prescribed
form, that they have read this contract before
signing it, that they have concluded it after
mutual negotiation, according to their right
and free will, certainly, seriously and not in




vole, urdite, vaZne a nie vtiesni, Co
potvrdzujt svojimi vlastnoruénymi podpismi

(10) Zmluvné  strany  sacasne
vyhlasujt, Ze tato Zmluva nebola uzavreta v
tiesni ani za inych jednostranne nevyhodnych
podmienok a Ze pri podpisovant tejto zmluvy
nebol na nich vyvijany natlak v Ziadnej forme.

(11) Zmluvné strany sa dohodli, Ze
ktorakolvek zo zmluvnych strdn mdZe od
tejto zmluvy odstapit v pripade zavaZného
porusenia povinnosti vyplyvajacich z tejto
zmluvy. Za zavainé porudenie povinnosti
podla tejto zmluvy sa povaZuje najmd také
konanie alebo rozhodnutie, ktoré bude
v rozpore s dojednaniami a deklaroavnym
cielom spoluprave uvedenej Vv tejto zmluve.

o Swanh Y
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V / Given In Hamuliakovo «

distress, which they confirm by their
handwritten signatures.

(10) At the same time, Contracting
Parties declare that this Agreement has not
been made in distress or under any other
unilaterally unfavourable circumstances and
that no pressure in any form was made on
them to sign it.

(11) The Parties agree that either
Party may withdraw from this Contract in the
event of a material breach of its obligations
under this Contract. In particular, a serious
breach of the obligations under this contract
shall be deemed to be an act or decision which
is contrary to the arrangements and the
declared purpose of the cooperation set out in
this contract.

.............
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on Street, Cork, Ireland.
kned for Life




